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Umělecký výňatek


„Stingo! No tak, Stingo!“ Později téhož odpoledne - byla to slunečná červnová neděle - jsem uslyšel za dveřmi jejich hlasy, které mě burcovaly ze spánku. Nejdřív hlas Nathanův, pak Sophiin: „Stingo, vzbuď se. Vzbuď se, Stingo!“  Dveře nebyly zamknuty, jen zajištěny na noc řetězem, takže ze svého polštáře na posteli, kde jsem ležel, jsem viděl Nathanův rozzářený obličej, jak na mě zírá širokou mezerou ve dveřích. „Vstaň a buď vesel, synáčku,“ nabádal hlas. „Koukej mazat z postele, ty kluku ušatá. Kapku života do toho umírání, hochu. Jedeme na Coney Island!“ A hned za ním se ozvala Sophie, která opakovala rozverně pisklavým hlasem Nathanova slova jako ozvěna: „Vstaň a buď vesel, synáčku! Kapku života do toho umírání!“ A za jejím příkazem zazvonil stříbřitý smích a hned vzápětí začal Nathan rumplovat dveřmi a řetězem. „Dělej, Jižánku náš, vylez z kutlochu! Nemůžeš tady přece ležet celý den a hnípat jako starej honicí pes někde dole na Jihu.“ Jeho hlas náhle zazněl těžkými, přehnaně táhlými tóny nejhlubších koutů Dixielandu - intonací a výslovností, které sice dorážely na můj sluch otupený spánkem, ale na které jsem nicméně ihned zareagoval a zároveň jsem ocenil ten výjimečný dar, s jakým mluvčí ráz řeči napodobil: „Tak hejbni kostičkama, kvííteččkú,“ protahoval a drolil po jižansku mezi sevřenými rty. „Rač na sebe hoditi koupací úbor. Poručíme vašemu černému slouhovi, aby dal zapřáhnout do kočáru dva páry ořůů, a vyrážíme na výlet, na lont, piknik na mořském břehu!“
   To vše - řečeno spíš mírně - mě však tak úplně nerozveselovalo. Vzteklé urážky z předchozího večera, jeho příšerné zacházení se Sophií, to se mi pletlo celou noc do snů a zjevovalo se přede mnou v nejrůznějších jinotajných maskách a přestrojeních, a když jsem se teď probudil a měl jsem spatřit týž obličej z velkoměsta naší půle století, který mi tu vyzpěvoval nějaké laciné komické sentence ve stylu doby až někdy před občanskou válkou, bylo to víc, než jsem byl s to snést. Vyskočil jsem zpod přikrývky a vrhl se ke dveřím: „Ven!“ zařval jsem. „Dejte mi pokoj!“



Neumělecký výňatek

Mladý začínající spisovatel Stingo (Peter MacNicol) přijíždí do New Yorku a ubytuje se v domě, kde potkává sympatický mladý pár. Krásnou Polku Sophii (Meryl Streep) a jejího přítele, psychicky nemocného Nathana (Kevin Kline). Postupem času se mu odhaluje skrytá Sophiina minulost, z níž pramení všechna její trápení. V Polsku totiž prošla nejen nacistickým lágrem, a musela učinit i jednu nezměrně mučivou a nesnesitelnou volbu... Strhující snímek natočený podle jednoho z nejstěžejnějších románů 20. století, Sophiiny volby Williama Styrona. Vyniká především výkonem Meryl Streep, která za něj po právu získala Oscara. Snímek byl nominován na Oscara také za kameru, hudbu, kostýmy a scénář..
